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See the notice on TED website

73538-2026 - Súťaž
Nemecko – Internetové služby – Gemeinde Amerang - Vergabe Breitband
OJ S 22/2026 02/02/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim - 
Oznámenie o zmene
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Gemeinde Amerang
E-mail: nuremberg.vergabe.ps@roedl.com
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejnoprávna inštitúcia pod kontrolou miestneho 
orgánu
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Gemeinde Amerang - Vergabe Breitband
Opis: Ein Branchendialog und eine Markterkundung hat / haben ergeben, dass in der 
Gebietskörperschaft derzeit keine leistungsfähige Gigabitinfrastruktur mit einem Angebot 
entsprechender Telekommunikationsdienste flächendeckend gemäß den Zielen der Gigabit-
Rahmenregelung 2.0 verfügbar ist und in den nächsten Jahren verfügbar sein wird. Die 
Gebietskörperschaft hat daher Fördermittel für einen flächendeckenden Gigabitausbau im 
Wirtschaftlichkeitslückenmodell im Rahmen der Richtlinie "Förderung zur Unterstützung des 
Gigabitausbaus der Telekommunikationsnetze in der Bundesrepublik Deutschland - Gigabit-
Richtlinie des Bundes 2.0 (Gigabit-RL 2.0)" vom 31. März 2023 in der Fassung der 1. 
Änderung vom 30.04.2024 ("Gigabit-Richtlinie 2.0") beantragt und den Bescheid über die 
abschließende Höhe der Zuwendung erhalten. Die in diesem Förderprogramm im 
Wirtschaftlichkeitslückenmodell bereitgestellten Fördermittel (im Folgenden: Mittel) sollen 
durch Gebietskörperschaften an Telekommunikationsunternehmen im EU-beihilfenrechtlichen 
Sinne als Investitionskostenbeihilfe für den Bau und Betrieb von Gigabitnetzen weitergeleitet 
werden. Gleiches gilt für die Kofinanzierung nach der Richtlinie des Freistaates Bayern durch 
das Land Bayern.
Identifikátor postupu: f4462cb4-2a5b-485f-92ae-f22546ea9837
Interný identifikátor: 251219_FW
Druh postupu: Rokovacie konanie so zverejnením výzvy na súťaž/súťažné obstarávanie s 
rokovacím konaním
Postup je zrýchlený: nie
Hlavné prvky postupu: Der Bewerber/Die Bewerbergemeinschaft hat seinen/ihren 
Teilnahmeantrag unter zwingender Nutzung dieses Teilnahmeformulars "Eignungskriterien 
und Ausschlussgründe" beim Auftraggeber einzureichen. Als vorläufigen Beleg der Eignung 
und des Nichtvorliegens von Ausschlussgründen akzeptiert der Auftraggeber die Vorlage einer 
Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung.

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/73538-2026
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Hlavná klasifikácia (cpv): 72400000 Internetové služby

2.1.2.  Miesto plnenia
Mesto: Amerang
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Rosenheim, Landkreis (DE21K)
Krajina: Nemecko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: #Bekanntmachungs-ID: CXP4D5GM5DV#
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ
vgv -

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Súťažný podklad

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: Gemeinde Amerang - Vergabe Breitband
Opis: Die Gemeinde Amerang (im Folgenden: Konzessionsgeber) führt zur Auswahl eines 
Netzbetreibers, der mit einem öffentlichen Zuschuss den Aufbau und Betrieb eines 
Gigabitnetzes realisieren kann, ein offenes, transparentes, wirtschaftliches und 
diskriminierungsfreies Auswahlverfahren aufgrund förderrechtlicher Vorgaben gemäß der 
oben angegebenen Richtlinie und Rahmenregelung durch. Die Bewerber haben Gelegenheit, 
bis zum Ablauf der Angebotsfrist ein Angebot abzugeben. Details entnehmen Sie bitte den 
beigefügten Unterlagen.
Interný identifikátor: 251219_FW

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 72400000 Internetové služby

5.1.2.  Miesto plnenia
Mesto: Amerang
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Rosenheim, Landkreis (DE21K)
Krajina: Nemecko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 7 Roky

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Nevyžaduje sa
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): nie

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Žiadne strategické verejné obstarávanie
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5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Registrácia v obchodnom registri
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung darüber, dass der Bewerber in das Berufsregister (z.
B. Handelsregister) seines Sitzes oder Wohnsitzes eingetragen ist.

Kritérium: Povolenie alebo členstvo v konkrétnej organizácii potrebné pre služobné zmluvy
Popis výberového kritéria: Vorlage des Nachweises über die Registrierung als Betreiber 
öffentlicher Telekommunikationsnetze im Sinne des § 5 Telekommunikationsgesetz (TKG) bei 
der BNetzA.

Kritérium: Celkový ročný obrat
Popis výberového kritéria: Vorlage des aktuellsten testierten Jahresabschlusses des 
Unternehmens.

Kritérium: Priemerný ročný obrat
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung über den Gesamtumsatz und über den Umsatz in 
dem Tätigkeitsbereich des Auftrags, bezogen auf die letzten drei Geschäftsjahre.

Kritérium: Referencie na špecifikované práce
Popis výberového kritéria: Eigenerklärung durch Nennung von Referenzen über Leistungen im 
Breitbandausbau gegliedert nach a) Name des Auftraggebers, b) Erbringungszeitraum 
innerhalb der letzten drei Geschäftsjahre vor Ablauf der Teilnahmefrist, sowie c) Wert in Euro 
und d) die Anzahl der ausgebauten Adressen. Die Referenz 1 (Mindestreferenz) ist erbracht, 
wenn die geforderten Mindestanforderungen erfüllt sind; andernfalls erfolgt der Ausschluss. 
Die Mindestanforderungen sind erfüllt, wenn der Bewerber a) den Namen des Auftraggebers, 
b) Erbringungszeitraum innerhalb der letzten drei Geschäftsjahre vor Ablauf der 
Teilnahmefrist, sowie c) Wert in Euro und d) die Anzahl der ausgebauten Adressen benannt 
hat. Die Referenz 1 (Mindestreferenz) wird - soweit kein Ausschluss erfolgt - hinsichtlich der 
ihr zuerkannten Bedeutung für die zu vergebenden Leistungen gewichtet und mit einem 
Punktesystem bewertet. Die Referenzen 2 bis 5 werden - soweit die geforderten 
Mindestanforderungen erfüllt sind; andernfalls erfolgt die Nichtwertung der Referenz - 
hinsichtlich der ihnen zuerkannten Bedeutung für die zu vergebenden Leistungen gewichtet 
und mit einem Punktesystem bewertet. Es dürfen insgesamt höchstens fünf Referenzen 
benannt werden.
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu
Váha (body, presne): 100,00
Informácie o druhej fáze dvojfázového postupu: 
Minimálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 3
Maximálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 3
Postup prebieha v po sebe nasledujúcich fázach. V každej fáze môžu byť niektorí účastníci 
vylúčení
Kupujúci si vyhradzuje právo zadať zákazku na základe pôvodných ponúk bez ďalších 
rokovaní

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nemčina
Lehota na vyžiadanie doplňujúcich informácií: 16/01/2026 23:59:59 (UTC+01:00) 
stredoeurópsky čas, západoeurópsky letný čas
Adresa súťažných podkladov: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GM5DV/documents

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GM5DV/documents
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Ad hoc komunikačný kanál: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GM5DV

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GM5DV
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie žiadostí o účasť: 09/02/2026 10:00:00 (UTC+01:00) stredoeurópsky čas, 
západoeurópsky letný čas
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu všetky chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: Vgl. Angaben in den Unterlagen sowie gesetzliche Anforderungen
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: Der Bieter erklärt, dass er alle Voraussetzungen zur 
Übernahme der Vertragsverpflichtungen erfüllt. Die Erstellung seines Angebotes erfolgt unter 
Berücksichtigung der in Deutschland geltenden gesetzlichen Vorschriften. Der Bieter erklärt, 
dass er im Falle der Auftragsausführung alle für ihn geltenden rechtlichen Verpflichtungen 
einhält, insbesondere Steuern, Abgaben und Beiträge zur Sozialversicherung entrichtet, die 
arbeitsschutzrechtlichen Regelungen einhält und den Arbeitnehmerinnen und Arbeitnehmern 
wenigstens diejenigen Mindestarbeitsbedingungen einschließlich des Mindestentgelts 
gewährt, die nach dem Mindestlohngesetz, einem nach dem Tarifvertragsgesetz mit den 
Wirkungen des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes (AEntG) für allgemein verbindlich erklärten 
Tarifvertrag oder einer nach § 7, § 7a oder § 11 AEntG oder einer nach § 3a des 
Arbeitnehmerüberlassungs-gesetzes erlassenen Rechtsverordnung für die betreffenden 
Leistung verbindlich vorgegeben werden.
Elektronická fakturácia: Nie je povolená
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: nie

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Vergabekammer Südbayern - Regierung von Oberbayern
Informácie o lehotách na preskúmanie: Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren 
nur auf Antrag ein. Der Antrag ist schriftlich bei der Vergabekammer einzureichen und 
unverzüglich zu begründen. Er soll ein bestimmtes Begehren enthalten. Ein Antragsteller ohne 
Wohnsitz oder gewöhnlichen Aufenthalt, Sitz oder Geschäftsleitung in der Bundesrepublik 
Deutschland hat einen Empfangsbevollmächtigten in der Bundesrepublik Deutschland zu 
benennen. Die Begründung muss die Bezeichnung des Antragsgegners, eine Beschreibung 
der behaupteten Rechtsverletzung mit Sachverhaltsdarstellung und die Bezeichnung der 
verfügbaren Beweismittel enthalten sowie darlegen, dass die Rüge gegenüber dem 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GM5DV
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D5GM5DV


73538-2026 Page 5/7

Auftraggeber erfolgt ist; sie soll, soweit bekannt, die sonstigen Beteiligten nennen. Der Antrag 
ist u.a. dann unzulässig, soweit: (1.) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat, (2.) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, (3.) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, (4.) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Gemeinde 
Amerang
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Vergabekammer 
Südbayern - Regierung von Oberbayern
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Gemeinde Amerang

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Gemeinde Amerang
Registračné číslo: 83123
Poštová adresa: Wasserburger Straße 11
Mesto: Amerang
PSČ: 83123
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Rosenheim, Landkreis (DE21K)
Krajina: Nemecko
E-mail: nuremberg.vergabe.ps@roedl.com
Telefón: 091191933511
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Rödl GmbH Rechtsanwaltsgesellschaft Steuerberatungsgesellschaft
Registračné číslo: 90491
Poštová adresa: Äußere Sulzbacher Straße 100
Mesto: Nürnberg
PSČ: 90491
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Nürnberg, Kreisfreie Stadt (DE254)
Krajina: Nemecko
E-mail: nuremberg.vergabe.ps@roedl.com
Telefón: 091191933511
Roly tejto organizácie: 
Poskytovateľ obstarávacích služieb

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Vergabekammer Südbayern - Regierung von Oberbayern
Registračné číslo: 80538

mailto:nuremberg.vergabe.ps@roedl.com
mailto:nuremberg.vergabe.ps@roedl.com
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Poštová adresa: Maximiliansstraße 39
Mesto: München
PSČ: 80538
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Krajina: Nemecko
E-mail: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefón: +49 89 2176-0
Fax: +49 89 2176-2914
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania

8.1.  ORG-0004
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

10. Zmena

Verzia prechádzajúceho oznámenia, ktorá sa má upraviť
: 
9fc45c44-83a4-4282-8d67-df2c91f31e71-01
Hlavný dôvod zmeny
: 
Aktualizované informácie
Opis
: 
Die Frist zur Abgabe der Teilnahmeanträge wurde bis zum 9.2.2026, 10:00 Uhr verlängert.

10.1.  Zmena
Identifikátor oddielu: PROCEDURE
Opis zmien: Die Frist zur Abgabe der Teilnahmeanträge wurde bis zum 9.2.2026, 10:00 Uhr 
verlängert.

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: db354582-e21d-4e90-b551-ab3632c9ce40  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16

mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de


73538-2026 Page 7/7

Dátum odoslania oznámenia: 29/01/2026 15:57:04 (UTC+01:00) stredoeurópsky čas, 
západoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 73538-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 22/2026
Dátum uverejnenia: 02/02/2026
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